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Stand einiger periodischer Areröffentlichungen

(abgeschlossen am 1. November 1951)

Alcover-Moll, Diccionari catalä-valenciä-balear. Palma cle Mal¬
lorca,

tom III, fasc. 39-48: conseqüent-cuytös
IV 49-64: d - empellada

Battisti-Alessio, Dizionario etimologico italiano. Barbera, Firenze.
vol. I, fasc. 1-7: a - caudisono. 1949-1950.
vol. II, fasc. 1-7: caudotomia - fatica. 1950-1951.
vol. III, fasc. 1: faticabilitä - frizza. 1951.

fasc. 2: friabile - glicoformölo. 1951.

Beiträge zur sehweizerdeutschen Mundartforschung. Huber, Frauenfeld

(Schweiz).
3. Rudolf Trüb, Die Sprachlandschaft Walensee-Seeztal. 1951.
4. Arnold Bangerter, Die Grenze der verbalen Pluralendiingen

im Schweizerdeutschen. 1951.

Bibliotheca Romanica (W. v. Wartburg). Francke, Bern.
Series prima (manualia et commentationes):
3. M. L. Wagner, La lingua sarda. 1951.
6. Gerhard Rohlfs, Historische Grammatik der italienischen

Sprache und ihrer Mundarten. II: Formenlehre und Syntax
(l.Teil). 1950.

8. Walther v. Wartburg, Die Ausgliederung der romanischen
Sprachräume. 1950.

Bibliothique miridionale (premiere serie). Privat,Toulouse - Didier,
Paris.

25. La «Vesio» de Bernarl de So el le «Dibat entre Honor el Delit»
de Jacme March, poimes provengo-catalans du XIVC siicle,
suivis du «Sirvenles» de Joan de Castelnou. Echtes et traduils
jiar Amedee Pages. 1945.

26. Les «Coblas» ou les poisies Igriques provengo-calalanes de

Jacme, Pere et Arnau March. Editees et traduites par
Amedee Pages. 1949.
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27. Biographies des troubadours. Textes provencaux des XlIIe
et XIVe siecles, publ. par Jean Boutiäre et A.-H.
Schutz. 1950.

Brunot, F., Histoire de la langue frangaise. Didier, Paris.
X, 2: La langue classique dans la tourmente (2e partie). 1943.
XII: L'ipoque romantique, par Charles Bruneau. 1948.

Dizionario toponomastico atesino (C. Battisti). Istituto di Studi per
l'Alto Adige, Roma-Bolzano - Rinascimento del Libro, Firenze.
III, 4: G. Battista Pellegrini, I nomi locali del medio e alte

Cordevole (prima puntata). 1948.

FEW (W. v. Wartburg). Helbing und Lichtenhahn, Basel.
Lieferung 45 (Band IV): hordeolus - indes. 1951.

Griera, A., Tresor de la llengua, de les tradicions i de la cultura
populär de Catalunya. Rodriguez, Barcelona.
13: sa - sutzura. 1947.
14: ta -zurret. 1947.

Grimm, Deutsches Wörterbuch. Hirzel, Leipzig.
Bd. XIV, Abt. II, Liefg. 8 (328): wohlgeboren - wolfszähnel.

1950.
Bd. IV, Abt. I, 5. Teil, Liefg. 5 (329): gnepfen - goldkies. 1950.
Bd. X, Abt. III, Liefg. 6 (330): strahlen - Straubinger. 1951.
Bd. XVI, Liefg. 8 (331): zwickerlein - zwingherr. 1951.
Bd. XIV, Abt. II, Liefg. 9 (332): wolfszange - wonnereich.

1951.

Huguet, Edm., Dictionnaire de la langue frangaise du XV1° siicle.
Didier, Paris,
tome IV,' fasc. 37/38, 39/40: heure - leucrocute. 1950.

Idiotikon, Schweizerisches. Huber, Frauenfeld.
Heft 138: sträf(f)e - Strolch. 1950.
Verzeichnis der literarischen Quellen. 2. Aufl., 1951.

Marzell, Heinrich, Wörterbuch der deutschen Pflanzennamen.
Hirzel, Leipzig.
Bd. 2, Liefg. 1 (10): daboecia - draba. 1951.

Nies Tschespet. Cudischets per il pievel edi dalla Romania. Maggi,
Glion/Ilanz (Graubünden).
28: G. B. Sialm, Schiember grischun. 1949.
29: Aluis Arpagaus, Per rovens e runtgas. 1950.
30: Gion Deplazes, Marietta (cuolpa u destin). 1951.
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Nos Dialectes. Vaillant-Carmanne, Liege.
12: Louis Henrad, Li Bedite d'ä Colas (La «Bidette» de Colas)

suivi de Apris l'oradje (Apris l'orage), poimes inidits en
dialecte de Perwez. Edition avec commentaire et glossaire etablie
par f Jean Haust et presentee par Elisee Legros et
Maurice Piron. 1949.

Revista de Filologia Espanola. Anejos. fnstituto Miguel de Cer¬

vantes, Madrid.
52: Julio Casares, Introducciön ala lexicografia moderna. 1950.

Revista Portuguesa de Filologia. Anexos (Biblioteca de linguistica
romanica). Casa do Castelo, Coimbra.
1: H. Mihäescu, 0 barbarismo, segundo os gramälicos tatinos

(trad. M. de Paiva Boleo e Victor Buescu). 1950.

Romanica Helvetica. Francke, Bern.
35: Walter Sciimid, Der Wortschatz des Cancionero de Baena.

1951.
36: Margrit Huber-Sauter, Zur Sgntax des Imperativs im Ita¬

lienischen. 1951.
37: Bruno Quadri, Aufgaben und Methoden der onomasiologi¬

schen Forschung. Eine entwicklungsgeschichtlicheDarstellung.
(erscheint demnächst.)

38: Anna Lichtenhahn, La storia di ove, dove, onde, donde, di
dove, da dove. 1951.

Schlern-Schriften. Wagner, Innsbruck.
52-53: Beiträge zur Geschichte und Heimatkunde / ZurVolkskunde

Tirols, Festschrift zu Ehren Hermann Wopfners. I, II. 1947,
1948.

57: Studien zur Sprach- und Kulturgeschichte, Festschrift zu
Ehren von Josef Schatz. 1948.

63: Otto Stolz, Geschichtskunde des Zillertales. 1949.

Sociiti de publications romanes et frangaises. Giard, Lille - Droz,
Geneve.
26: Karl Strecker, Introduction ü l'itude du latin midiival

(trad. par Paul van de Woestijne). 3e ed. 1948.
27: R.-L. Wagner, Introduction ä la linguistique frangaise. 1947.
29: Gaston Vasseur, Lexique serrurier du Vimeu. 1950.
30: Alexis FRANgois, La disincnce «ance» dans le vocabulaire

frangais. 1950.
31: Emile de Villi£, Glossaire du patois de Villii-Morgon en

Beaujolais. 1950.
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Thesaurus linguae Latinae. Teubner, Leipzig.
vol. V, 2, fasc. Xf

VIII V
V, 2 XII

expavesco - expono. 1949.
membrum - mercor. 1949.

expono - exstinguo. 1950.

Tobler-Lommatzsch, Altfrcmzösisches Wörterbuch. Steiner, Wies¬
baden.
Bd. III, Liefg. 7 (25): esleecier - esrer. 1951.

Veröffenllichungen des Instituts für Romanische Sprachwissenschaft
der Deutschen Akad. d. Wiss. zu Berlin. Direktor: W. v. Wartburg.

Akademie-Verlag, Berlin.
1: Kurt Baldinger, Kollektivsuffixe und Kolleklivbegriß. Ein

Beitrag zur Bedeutungslehre im Französischen mit
Berücksichtigung der Mundarten. 1950.

2-4: Erhard Lommatzsch, Beiträge zur älteren italienischen
Volksdichtung. I: Die Wolfenbütteler Sammelbände. 1950.
II: El libro de Santo Justo Paladino de Franza, nach dem
Druck von Venedig 1490. 1951. III: Texte. 1951.

5: Rudolf Bohne, Zzzm Wortschatz der Mundart des Särrabus
(Südostsardinien). 1951.

6: Alfred Thierbach, Untersuchungen zur Benennung der
Kirchenfeste in den romanischen Sprachen. 1951.

Walde-Hofmann, Lateinisches etgmologisches Wörterbuch. Winter,
Heidelberg.
Bd. II, Liefg. 13-15: metaxa - praeda. 1949.

16: praeditus - rex. 1950.
17-18: rhgthmus - stinguo. 1951.
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